
Ⅳ．１．公開講座等 
＜言語文化専攻＞ 
○教員のための英語リフレッシュ講座（2017 年度） 
 言語文化研究科では、平成 14 年度から、現役の中学・高校の英語教員をおもな対象に「教

員のための英語リフレッシュ講座」を実施してきた。平成 29 年度は 8 月 7 日（月）～8 月

10 日（木）の 4 日間、大阪大学大学院言語文化研究科（豊中キャンパス）を会場に同講座

を開催した。その講師陣と演題および受講者数とその内訳を示す。（＊は選択講義） 
 
講師および演題 
８月７日（月） 

10:00～10:20 オリエンテーション          英語リフレッシュ講座企画WG 
10:30～12:00 英語教育の歴史から英語教育政策を問い直す 

（和歌山大学）江利川春雄教授 
13:00～14:30 事態解釈から考える英文法・異文化理解の基礎      田村幸誠准教授 
14:40～16:10 日本人に相応しい英語教育－変革を迎える小学校英語と中高の英語 

成田一名誉教授 
16:20～17:20 英語らしい発音の科学－ダイナミックメカニズムと発音・聴解の秘儀 

成田一名誉教授 
 
８月８日（火） 
＊10:30～12:00 小学校英語に学ぶリタラシー指導 

（ノートルダム学院小学校英語科スーパーバイザー）田縁眞弓氏 
＊10:30～12:00 国際交流のメディア－能からアニメまで     ジェリー・ヨコタ教授 

13:00～14:30 コーパスに基づく語彙指導－何をどこまでどう教えるか 
（神戸大学）石川慎一郎教授 

＊14:50～17:10 英語コミュニケーション演習①（基礎）    デーヴィド・マレー講師 
＊14:50～17:10 英語コミュニケーション演習②    アンドリュー・村上スミス准教授 
＊14:50～17:10 英語コミュニケーション演習③    グエン・ヘルヴァソン特任准教授 
＊14:50～17:10 英語コミュニケーション演習④      タマラ・コーヘン特任准教授 
 
８月９日（水） 

10:30～12:00 科学的な裏付けのある診断的リスニング指導法 
（立命館大学）上田眞理砂教授 

＊13:00～14:30 ICT を活用した外国語学習－実践事例の紹介とワークショップ 
岩居弘樹教授 

＊13:00～14:30 効果的な英語プレゼンテーション指導－実証研究に基づく評価基準 
（イー・グローブ）島村東世子氏 

14:40～16:10 「国際英語」の学び－理論と実践            日野信行教授 
 



８月１０日（木） 
＊10:30～12:00 第二言語習得時における動機づけと情意─内容と言語を統合して 

西田理恵子准教授 
＊10:30～12:00 ネット上のフリー教材を活用する－発音から TED トーク、発信型活動まで                             

小口一郎教授 
＊13:00～14:30 生徒の英語能力を適切に評価するために知っておきたいこと 

今尾康裕准教授 
＊13:00～14:30 会話分析による英語教育へのアプローチ                岡田悠佑准教授 
＊14:50～16:40 ディスカッション①（小・中・高の英語教育接続） 

進行：森 祐司教授、（姫路獨協大学）山岡華菜子講師 
＊14:50～16:40 ディスカッション②（教室のなかの多文化共生） 

進行：   ジェリー・ヨコタ教授、三宅真紀准教授 
＊14:50～16:40 ディスカッション③（アクティブ・ラーニングの可能性） 

進行：   小薬哲哉講師、ホドシチェク・ボル講師 
16:50～17:00 講座修了証授与式   大阪大学大学院言語文化研究科長 木村茂雄教授 
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「学校以外」に、民間語学学校講師（7 名）、大学非常勤講師（1 名）、学生（3 名）、その他

（2 名）を含む。 
 
○大阪大学の第４回次世代型市民講座２０１７～インターネットによる外国語学習への 
お誘い（2017 年度） 
 開催期間：2017 年 10 月 28 日（土）～11 月 11 日（土） 
 主  催：サイバーメディアセンター 
 共  催：言語文化研究科、文学研究科  他 
 参 加 者：延べ 209 名 
 協力教員：村上スミス・アンドリュー准教授、榎本剛士准教授、小薬哲哉講師 
 
＜言語社会専攻＞ 
○映画字幕翻訳講座 (2017 年度) 
 平成 22 年度から、大阪アジアン映画祭との共催により、箕面キャンパスにおいて毎年

実施している。 
 実施日時・場所：2017 年 11 月 6 日（14:40～、3 時間）外国学図書館 4 階 AV ホール 



 参加人数： ５０名 
 講師：松岡 葉子氏（字幕翻訳家） 
    喜多 友美氏（字幕制作ディレクター） 
 司会：古川 裕 教授 
 
 
○大阪大学連携協力講座（2017 年度） 
「世界の文化を知ろう！～学生たちが見た“生きた”学び～」 

学生が主体となり自身がフィールドワークや留学等で学んだことを広く市民に対して 
報告している。 
 

担当 日時 開催場所 

ベトナム語 10月22日（日）13：30～16：00 箕面市立みのお市民活動センター 

ヒンディー語 1月27日（土）13：30～16：00 箕面キャンパス 

インドネシア語 2月 3日（土）13：30～16：00 箕面市立西南生涯学習センター 

ビルマ語 2月 4日（日）13：30～16：00 箕面市立西南生涯学習センター 

 
 
○大阪大学公開講座 
第 48 回大阪大学公開講座 
(平成 28 年度 後期第 6 回)「豊かな生き方と働き方―北欧・スウェーデンを参考に―」 
高橋 美恵子（大学院言語文化研究科言語社会専攻教授） 
12 月 2 日（金）大阪大学中之島センター 講義室 703 
 
〇大阪大学 21世紀懐徳堂 i-spot講座 

2017 年後期 i-spot 講座：「港と都市」 
会場：大阪市まちづくり情報発信施設「アイ・スポット」（淀屋橋 odona2 階） 
講師：2 月 28 日 岡田 友和（大阪大学大学院言語文化研究科 講師） 

「歴史をつなぐサイゴンの港と都市」  
講師：3 月 6 日 小杉 世（大阪大学大学院言語文化研究科 准教授） 
「オーストラリアの先住民文化と移民文化」 
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